DAVOLIMNE

BUILT-IN OVEN

Instruction Manual
Classic BI O 1070 WH

Warning notices: Before using this product, please read this manual carefully and keep it for future reference.
The design and specifications are subject to change without prior notice for product improvement.

Consult with your dealer or manufacturer for details.

The diagram above is just for reference. Please take the appearance of the actual product as the standard.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

THESE WARNINGS ARE PROVIDED IN THE INTEREST OF SAFETY. PLEASE READ
THEM CAREFULLY BEFORE INSTALLING OR USING THE APPLIANCE.

To maintain the EFFICIENCY and SAFETY of this appliance, we recommend:

e Call only the Service Centers authorized by store where you buy the cooker

¢ Always use original Spare Parts

1. When the oven is first switched on, it may give off an unpleasant
smell. This is due to the bonding agent used for the insulating
panels within the oven. Please run the new empty product with
the conventional cooking function, 250°C, 90 minutes to clean oil
impurities inside the cavity.

2. During the first use, it is completely normal that there will be
slight smoke and door. If it does occur, you should wait for the
smell to be cleared before putting food into the oven.

3. Please use the product under an open environment.

4. The appliance and its accessible parts become hot during use.
Care should be taken to avoid touching heating elements. Chil-
dren less than 8 years of age shall be kept away unless continu-
ously supervised.

5. If the surface is cracked, switch off the appliance to avoid the
possibility of electric shock.

6. This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the appli-
ance in a safe way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.
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7. During use, the appliance becomes very hot. Care should be
taken to avoid touching heating elements inside the oven.

8. Do not allow children to go near the oven when it is operating,
especially when the grill is on.

9. Ensure that the appliance is switched off before replacing the
oven lamp to avoid the possibility of electric shock.

10. The means for disconnection must be incorporated in the fixed
wiring in accordance with the wiring specifications.

11. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

12. This appliance is not intended for use by persons (including chil-
dren) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by
person responsible for their safety.

13. Accessible parts may become hot during use. Young children
should be kept away.

14. An all-pole disconnection means must be incorporated in the
fixed wiring in accordance with the wiring rules.

15. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manu-
facturer, its service agent or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

16. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to
clean the oven door glass since they can scratch the surface,
which may result in shattering of the glass.

17. Only use the temperature probe recommended for this oven.
18. A steam cleaner is not to be used.

19. The appliance is not intended to be operated by means of an
external timer or a separate remote control system.

20.The instructions for ovens that have shelves shall include details
indicating the correct installations of the shelves.

EN-2



21.

22.

23.

24.

25.

26.

Do not use the oven unless you are wearing something on your
feet. Do not touch the oven with wet or damp hands or feet.

For oven: Oven door should not be opened often during the
cooking period.

The appliance must be installed by an authorized technician and
put into use. The producer is not responsible for any damage
that might be caused by defective placement, and installation by
unauthorized personnel.

When the door or drawer of oven is open do not leave anything
on it, or you may unbalance your appliance or break the door.

Some parts of appliance may keep its heat for a long time; it is
required to wait for it to cool down before touching onto the
points that are exposed to the heat directly.

If you will not use the appliance for a long time, it is advised to
plug it off.

DECLARATION OF COMPLIANCE

When you have unpacked the oven, make sure that it has not been
damaged in any way. If you have any doubts at all, do not use it:
contact a professionally qualified person. Keep packing materials
such as plastic bags, polystyrene, or nails out of the reach of
children because these are dangerous to children.

EN-3



PRODUCT INSTALLATION

If there is any discrepancy between the illustration and the actual product, please
refer to the actual product.

Cupboard Diagram (Standing Cupboard)

‘\

595 S

ZMin.5
555 ©

Minimum bottom ventilation area: 250 mm2

583 Native appliance

@ Reserve 5 mm for the door panel at the top and
bottom respectively.

® Reserve 20 mm for the door panel on the left
and right respectively.

© Reserve 20 mm for the door panel in thickness.

The thickness of the cupboard board is 20 mm.

2. If the power socket is installed on the back of the appliance, the depth of the
cupboard opening shall be increased from a minimum of 590 mm to 620 mm.
3. The dimensions in the figures are in mm.
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Cupboard Diagram (Ground Cupboard)

-= Air vents

1
1
600 !
1

595

4 |
¥ 25
|
sg3 | | Native appliance
@ Reserve 5 mm for the door panel at the top and
|| l bottom respectively.
4 25 @ Reserve 20 mm for the door panel on the left
2 and right respectively.
Without hob © Reserve 20 mm for the door panel in thickness.
---Hob
[ 1 ‘
77 A
/ & S If the appliance is installed under the hob, the minimum
i 25 thickness of worktop A is shown below:
u Hob type worktop A
] ) Induction hob 37 mm
583 Native appliance Full-surface induction hob 47 mm
Gas hob 30 mm
- l Electric hob 27 mm
. g1

With hob

1. The thickness of the cupboard board is 20 mm.

2. If the power socket is installed on the back of the appliance, the depth of the
cupboard opening shall be increased from a minimum of 590 mm to 620 mm.

3. The dimensions in the figures are in mm.
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Installation Important Instructions

oContent that means [mandatory]

1.

The safe operation of this appliance can only be guaranteed if it has been installed
to a professional standard in accordance with these installation instructions. The
installer shall be liable for any damage resulting from incorrect installation.

The entire installation process requires two professional installers. Wear dry
protective gloves during installation to avoid scratch or electric shock.

Fitted units must be heat-resistant up to 90°C, and adjacent unit fronts up to 70°C.
Please use a 16 A socket.

®Content that means [prohibit ]

1.

2.

Do not install the appliance behind a decorative door or the door of a kitchen unit,
as this may cause the appliance to overheat.

Check the appliance for damage after unpacking it. Do not connect the appliance
if it has been damaged in transit.

Do not block the vent of the appliance and the gap between the cupboard and
the appliance.

Use extreme caution when moving or installing the appliance. It is very heavy, do
not lift the appliance by the door handle.

If the power cord or power plug is damaged, stop using the appliance
immediately, to avoid fire, electric shock or other injuries.

AContent that means [note]

1.

2.

Be very careful when moving or installing the appliance to avoid damage to the
appliance or damage to the cupboards.

Before starting up the appliance, remove all packaging materials and accessories
from the cavity.

The power socket shall be accessible to users (such as next to the cupboard) for
easy power-off.

After installation is complete, make sure that the power plug is firmly inserted into
the socket.

Please refer to the "Cupboard Diagram” for the requirements of net depth of the
cupboard. The clearance between the cupboard bottom board and the rear board
(or wall) shall not be less than 50 mm.
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Installation steps

1. Please customize the cupboard according to the "Cupboard Diagram”.

2. Before installation, please check for normal power sockets and appropriate
grounding, and check whether the cupboard dimension meets the installation
requirements.

3. Place the appliance in designated locations in the kitchen, install it in a vertical
cupboard, and connect the power supply.

4. To locate the mounting fixing holes, open the appliance door and look at the side
frame of the appliance (position shown above).

5. Fix the appliance on the Cupboard with two screws.
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PRODUCT INTRODUCTION

Oven

When removing food, please wear heat insulating gloves to prevent burns!

At the moment of opening the door of the furnace, pay attention to the steam. Please
open the door at a small Angle to avoid the steam on your face.

Control panel —

[ c——oSc——>c—>Sc—> 5 Ventilating openings
Mounting fixing hole

Mounting fixing hole

Glass door

Handle I,: I I |

Accessories

A y=a

Grill rack Grill tray
Grill food or place heat-resistant Cook large portions of food or catch
cooking containers food scraps
Slide rail
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Accessories use (Only for some models)

For the oven to work properly, the grill rack and Grill tray should only be placed
between the first and fifth levels. When used together, place the Grill tray under the
grill rack.

/////

NN
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Control Panel

SO -

%

®

l_. I_'- l_l '_I hr [uImnk

® Doroic .. 8885 <>

[CERCANTRNC)

T | ] T

KT:

K1
For selecting oven functions.

‘ TimeJ |— Stop ‘

Remind Start K2

K2: For setting the temperature.

Function Function introduction

0-

-
T

The cooking process can be observed under illuminated conditions.

Lamp Except ECO function.
*() The circulation of air at room temperature enables quicker thawing of frozen
Defrost food (without the use of any heat).
< The radiant heating element and top heating element are working with fan.

Double grill with fan

------ The radiant heating element and top heating element are working.
Double grill
WW The inner grill element switchs on and off to maintain temperature.
Single grill Can be used to grill a small number of food.
? The combination of fan and the top and bottom heating elements provides

Conventional+fan

more even heat penetration and coloration, primarily for cooking meat.

Conventional

The top and bottom heating elements work together to provide convectional
cooking.

Bottom heating

Heating is provided by heating pipes at the bottom of the oven.
Mainly used for keeping warm and the coloring of the food.

®

In convection mode, the fan turns on automatically to provide even heat for
single or multi-layer baking. This is particularly suitable for baking foods that

Convection require even coloring.
? E For energy-saving cooking. Cooking the selected ingredients in a gentle
ECO manner, and the heat comes from the top and the bottom.
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Before using for the first time

o v s

The oven must not be operated until it has been correctly installed.

To avoid fire, remove all transport protection materials and ensure that the oven is
free of residual packaging items and accessories (e.g. foam, cardboard, grill tray,
grill rack, etc.).

Clean the oven cavity and accessories with soapy water and a soft cloth.
Open kitchen windows and cooker hoods to maintain high ventilation.
Do not let children or pets into the kitchen and close the doors of adjacent rooms.

After connecting the power, activate the oven mode, time, and temperature in the
table below to remove odors in the cavity.

After the first use, please open the oven door at a small angle and wait for the
cooling to complete.

I:] Conventional 250°C 0.5-1 Hour

Setting the clock

When the oven is first connected to the electrical supply and powered on, the clock
will need to be set.

1. Pressthe” @ " key, the hour digit flashes.

2. Turn knob "K2" to adjust the hour digit.

3. Pressthe” @ " key, the minute digit flashes.

4. Turn knob "K2" to adjust the minute digit.

5. Pressthe” @ " key to complete the clock setting.

Notes:

1. The clock is a 24 hour clock.

2. Before using the oven, please complete the clock setting.

3. During the clock setting process, you can press the ”IEl " key to cancel the current
clock setting.

4. If you need to reset the clock, please follow the "Setting the clock” steps in standby

mode.
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Function setting

In standby or reminder state, turn knob "K1" to select the function.
Turn knob "K2" to adjust the temperature.
Press the "®" key to start cooking.

If you skip step 2, press the ”@” key to start cooking. The default time is 9 hours,
and the display screen shows the default temperature.

NSNS

Notes
1. During cooking, the time can be adjusted by turning the knob "K1". After adjusting
the time, please press the @ key within 3 seconds to confirm.

2. During cooking, the temperature can be adjusted by turning the knob "K2". After
adjusting the temperature, please press the ”@” key within 3 seconds to confirm.

3. As a separate function, Oven light is used by consumers to actively choose to
observe food or clean the cavity. After the user opens it, they need to actively
close it before exiting and returning to standby mode.

4. After cooking in the oven, the cooling fan will continue to dissipate heat. The oven
will only close when the core temperature is below 75°C.

Lamp function

Turning on the lamp can better observe the cooking situation of food. If you need to
turn off or turn on the lamp, you can follow these steps:

1. Turn knob "k1" to select ”-,Q- ",
2. Press the "®" key to confirm.

Reminder function

This function will help to remind you to start cooking in a certain time. Only when oven
in standby mode and clock setting, the reminder can be set.

1. Press the ”'@” key, and the hour digit flashes.

Turn knob "k2" to adjust the hour digit.

Press the "'@” key, and the minute digit flashes.

Turn knob "K2" to adjust the minute digit.

Press the ”@” key to complete the setting, and the icon ”’(9\” is always on, and the
countdown starts. After the countdown is completed, the buzzer sounds and the
icon "{§" goes out.

a kN

Notes

1. You can cancel the reminder by pressing the " |E| key during setup.
2. After setting the reminder, you can press the " m " key twice to cancel the reminder.

Inquiring function

1. During cooking process, if the clock has been set, press the " @ " key to check the
current time; If the reminder function is set, press the " ’@ " key to check the
reminder time.

2. Inreminder state, if the clock is set, press the " @ " key to check the current time.
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Start/Pause/Cancel function

1.

2.

If the cooking time has been set, press the " @ " key to start cooking. If the cooking
is paused, press the " @ " key to continue cooking.

During cooking process, press the " m " key once to pause the cooking. Press the
"[11] " key twice to cancel the cooking.

Energy-Saving function

1.

2.

3.

In standby or reminder state, press the " @ " key for 3 seconds to turn off the
LED screen and enter the energy-saving mode.

In standby state, If there is no operation in 10 minutes, the LED screen will go off
and enter the energy-saving mode.

In the energy-saving mode, press any key or turn the knob to exit the energy-sav-
ing mode.

Child lock function

1.

Enter the child lock: Press the " @ "and " m” keys for 3 seconds at the same time,
the buzzer will beep, and the icon” @ " will light up, indicating that the child lock is
entered.

Release the child lock: Press the " @ "and " m " keys for 3 seconds at the same
time, and the buzzer will beep, indicating that the child lock is released.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning

Disconnect the power supply before cleaning and maintenance.
In order to ensure the life of the oven, it should be thoroughly cleaned frequently.
Cleaning steps are as follows:

1. After cooking, wait for the oven to cool completely.

2. Remove oven accessories, rinse with warm water and dry.

3. Clean up food debris from the oven chamber.

4. Wipe the oven with a soft cloth stained with detergent, then dry with a dry soft cloth.

Notes

1. Do not use sharp cleaning tools, hard brush and corrosive cleaning products, so as
not to damage the oven and its accessories.

2. Do not use rough scrubbing agent or sharp metal spatula to clean the door glass.

Lamp Replacement
1. Switch off and disconnect the power from the oven. Ensure that the internal parts are
cool before touching internal parts.

2. Remove the lamp cover by turning it counter-clockwise (note, it may be stiff), replace
the bulb with a new one of the same type.

3. Insert the new bulb, which should be resistant to 300°C. For replacement bulbs
contact your local service centre.

4. If in any doubt, consult a qualified electrician for help.

Warning

To avoid electric shocks-please ensure that the electricity supply to the appliance is
switched off and the appliance is fully cold. before removing the lamp lens.
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TROUBLESHOOTING

If the problem cannot be solved or other problems occur, please contact the after-

sales service.

Problem

Unable to start

Possible reason

Power is not connected

Solution

connect power supply

The main power switch is
not turned on

Oven door not closed

Turn on the power switch

Close the oven door

lamp does not come on

It's broken

Contact after-sales service

Has a pungent odor or
smoke

e first use

No processing required

Food is not cooked

e Temperature is too low

Use a higher temperature

Food portion is too large

e Cook food in smaller pieces
or extend the cooking time.

Burnt or uneven food

The temperature is set too
high or the heating time is
too long

e Adjust the cooking
temperature or time

The food is too close to
the heating tube

e Adjust the placement layers
of accessories

The fan did not stop
working after stopping
the heating

Fan delays blowing for
heat dissipation

e No processing required
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SPECIFICATIONS

Product Information and Product Information Sheet according to EU and UK
Ecodesign and Energy Labelling Regulations

Supplier's name

Model identification
Energy Efficiency Index
Energy efficiency class

Energy consumption with a
standard load, conventional mode

Energy consumption with a
standard load, fan-forced mode

Number of cavities
Heat source
Volume

Type of oven
Power Supply

Electric Power

DAVOLINE
Classic BI O 1070 WH

94
A

0.99kWh/cycle

0.79kWh/cycle

1
Electricity

70L

Built-in Oven
220-240V~ , 50Hz-60Hz
3.0kW

ENERGY CONSUMPTION

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable

low power mode.

Off mode 0.5W
Standby mode 0.8 W
The maximum time needed for the oven to 20 minutes

automatically reach the applicable low power

mode or condition
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PRODUCT RECYCLING

This symbol on the product or instruction manual indicates that your device should
be disposed of separately from your household waste at the end of its useful life.
There is a separate recycling system locally for recycling. For more information,
please contact the local authority or retailer where you purchased the product.

When you have unpacked the oven, make sure that it has not been damaged in any way. If
you have any doubts at all, do not use it: contact a professionally qualified person. Keep

packing materials such as plastic bags, polys tyren, or nails out of the reach of children
because these are dangerous to children.
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DAVOLINE

ENTOIXIZOMENOZ ®OYPNOZ
Eyxeipidio Odnyiwv

Classic Bl O 1070 WH

SnUEIwoEIg npogidonoinang: Mpiv XpNoIUOMOINCETE auTO TO NPOoidV, NapakaAoUpe dIaBACTE NPOCEKTIKA AUTO TO
€YXEIPI®I0 KAl KPpATAOTE TO Yia HEANOVTIK ava@opd. O axedlaouog Kal ol npodiaypaeg UNOKEIVTAl 0 AAAAYEG XWPIC
npoecidonoinon yia BeATIwon Tou npoidovToc.

Ma AENTOUEPEIEG, CUPBOUAEUTEITE TOV NMPOUNBEUTH N TOV KATAOKEUAOTH 0Ac.

To napandavw diaypappa sivar yovo yia avagopd. NMapakaloUue AABETE unNown TNV EURAvIon Tou Npaypartikou
npoiovToC WG To NPOTUNO.






NMEPIEXOMENA

>HMANTIKEZ OAHIIEZ AXOANEIAY

EFKATAZTAZH NMPOIONTOZ=

EISAFQrH A TO NPOION

KAGAPIZMOX KAI XYNTHPHZH

ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATQN

MPOAIAIPA®EZ

KATANAAQZH ENEPIEIAX

ANAKYKAQZH MPOIONTOZ

>HMANTIKEZ OAHIIEZ AZ®AAEIAZ

AlGypappa viouAaniov (6pBio vTouAdni)

Aldypappa vroulaniov (Edagio vrouAan)
ZNUAavTIKEG 0dNYIEC EyKATAOTAONG
BruaTa eykaTaoTaong

®oupvog

MapeAkopeva

Xpnon MapeAKopEvwY

MaveA EAéyxou

Mpiv TN XpAon yia npwTn Gopa
PUBMION TOu poAoyioU

PUBUION AeiToupyiag

A&IToupyia AaunTnpa

AeIToupyia unevlupiong

A€IToupyia evnuUEPWONG WPAG
'Evapén/Mauon/AkUpwaon Asitoupyiag
NeiToupyia €€0IKOVOUNONG EVEPYEIAG
AeiToupyia kAeldwuartog yia naidia

KaBapioua
AvTIKATAaoTaon AaunTnpa

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

MPOAIATPAGEZ

KATANAAQZH ENEPIEIAZ

ANAKYKAQZH MPOIONTOZ
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2HMANTIKEZ OAHI'TEZ AZOAANEIAZ

AYTEZ OI NMPOEIAOMNOIHZEIZ MAPEXONTAI I'A THN AZ®AAEIA ZAZ. NMAPAKAANOYME
AIABAZTE TA MNMPOZEKTIKA MPIN EFKATAZTAZETE 'H XPHZIMOMNOIHZETE TH ZYZKEYH.
Ma va diatnpnoete TNV ANMOAOZH kal Tnv AZ®AAEIA auTng TNG OUOKEUNG, CUVIOTOULE:

o Na KaAéoeTe HOVO Ta €E0UCIODOTNHEVA KEVTPA OEPRIC anod To KAaTaoTnua onou ayopddleTe Tnv
kouliva

¢ Na xpnoidonolgiTe NAavTa yviAola avTaAAakTIKA

1. 'OTav o poupvog evepyonoinBei yia npwTn popd, UNopei va
EKNEPWEI PIa duodapeaTn HUPpwdIA. AUTO OPEIAETAl OTO CUYKOAANTIKO
HMECO NMOU XPNOIKONMOIEITAl YIA TA HOVWTIKA NAVEA HEOA OTO POUPVO.
AEITOUPYNOTE TO VEO ADEI0 NPOIOV WUE TN CUPPBATIKN AgIToupyia
HayelpéuaTtog, otouc 250°C, yia 90 AenTd yia va KabapioesTe TIC
akaBapoieg Aadiou Peoa aTnV KoIAOTNTA.

2. Kata tnv npwTn xpnon €ivar anoAUTw¢ PpUGCIOAOYIKO va
unapxeleAa@puc kanvog otnv nopta. Eav ocupBei, Ba npenel va
NEPIMEVETE va aAnoPakpuvoei N pupwdia npiv BAAETE To paynTo
oTO (POUPVO.

3. XpnoIMONoINOTE TO NPOIOV O avoIXTO NepPIBAAAOV.

4, H ouokeun kai Ta npooBaciya Pepn TnG BeppaivovTal Kata Tn
xpnon. Npenel va diveral Npoooxn WOTE va anoPeUyETAl N ENAPN
HE BepuavTika oToixeia. Maidid nAIkiac KaTw Twv 8 eTwv Ba npenel
va KpaTtouvTal Jakpid EKTOGC €av eniBAENovTal.

5. Eav n enipaveia €ival payiopevn, EVEPYONOINOTE TN CUOKEUN YId
va ano@uyeTe TNV NBavoTnTa nAekTponAnéiac.

6. AUTN N CUOKEUN WNopEi va xpnoipgonoinBei ano naidia nAikiag 8 eTwv
Kal avw Kal and aTopa HE HEIWHPEVEG OCWHATIKEG, aloBNTNPIAKEG N
d1avonTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIYN EPNEIPIAC KAl YVWONG, €AV TOUG
gxouv doBei eniBAewn n odnyieg OXETIKA PME TN XPHON TNG CUOKEUNG
ME ao@aAn TPOMNO KAl KATAVOOUV TOUC KIVOUVOUC Mou EPMNEPIEXOVTAI.
Ta naidia dev npenel va naifouv Ye Tn ouokeun. O kabaplopog Kai n
OUVTAPNON NOU PNopeEi va npayparonoin®ouv ano To Xpnotn dev
npenel va yivovral anod naidia Xwpeic eniBAewn.
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10.

11,

12,

13,

14,

15,

16.

17.

18.
19,

2.

KaTta Tn xpnon, n ouokeun Bspuaiveral noAu. Mpenel va diveral
NPOCOXN WOTE VA AnopeUYETAl N ENAPn KE Ta BEpUAvTIKA
OTOIXEIQ OTO ECWTEPIKO TOU (POUPVOU.

Mnv apnveTe Ta naidia va nAnoialouv Tov poupvo OTav AEITOUPYEI,
€10IkG 0Tav n oxapa €ival avoixTn.

BeBalwBeiTe OTI N CUOKEUN €ival anevepyonoinuevn npiv
avTIKaTaoTNOoETE TN Aduna goupvou yia va ano@uUyeTE TNV
nieavoTnTa nAekTponAnégiac.

Ta p€oa anoouvdeonG NPENEl va €ival EVOWUATWHUEVA OTn oTabepn
KaAwdiwon cUPQwva He TI npodiaypages kaAwdiwongc.

Ta naidid npénel va eniBAenovTal yia va diac@alileral ot dev
naifouv JE TN OUOKEUN.

AuUTn n ouokeun dev NpoopileTal yia xpnon ano artoua
(oupnepiAapBavouevwy TwV NAIdIWV) HE HEIWPEVEG CWHATIKEG,
a109NTNPIAKEG 1 dlIAVONTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIYN EUNEIpIAg Kal
YVWOoNG, EKTOG €AV Toug £xel 000¢<i eniBAewn n odnyieg OXETIKA ME TN
XPNon TNG CUOKEUNG and ATtopo uneuBuvo yia TNV dopAA&gia Touc.

Ta npooBaciya pepn pnopei va Bepuavbouv kata Tn xpnon. Ta
MIKpa naidld NpEnEl va napapevouy pakpid.

>Tn oTabepn KaAwdiwon Npenel va eVOwPaTwOEi eva YETo
anoouvdeonc Pe OAOUC TOUG NOAOUC OUP(PWVA HE TOUC KAVOVEC
KaAwdiwong.

Edv To kaAwd10 TPoP0od00iac €ival KATEOTPAPHEVO, NPENEI va
avTikaTaoTabei and Tov KaTaokeuaaoTr), TOV avTinpoowno oepPIg N
napopoia €IdIKEUPEVA ATOMA, NPOKEINEVOU va anopUYETE TUXOV
KIvOUVOUC.

Mnv XpNOIKOMOIEITE OKANPA A€laVTIKA KABapIoTIKA 1 aiXKnpda
METAAAIKG EEoTpa yia va kaBapioeTe To T(AWI TNG NOPTAC TOU
(pouUpvou, KABWC KNNOPEI va ypaToouvioouv TNV ENIPAvelq,

YEYOVOC Nou pnopei va odnynoel og Bpavon Tou yuaAlou.
XpnoigonoleiTe povo Tov aiodnTrpa Bepuokpaaiac nou ocuviotarai yi’
auTov ToV PoUpVo.

Aev npenel va XpnoIJonoIEiTe aThokadapioTn.

H ouokeun 0ev npoopileTal yia Asiroupyia HEOW eEWTEPIKOU
XPOVOUETPOU N EEXWPIOTOU GUOTNHATOC TNAEXEIPIGHOU.

O1 0dnyieg yia oUpVoUG Nou £XoUV pAPIa Npenel va nepiAapBavouyv
AENTOMEPEIEG NOU UNOBEIKVUOUV TN OWAOTH TONOBETNON TWV PAPIWV.
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2.

22,

23.

24,

25.

2.

Mn XPNOILOMNOIEITE TO POUPVO EKTOG AV PopaTe KATI oTa nddia odc.
Mnv ayyileTe To poUpvo PE BpeyHEVA XEPIa 1 NOdia.

MNa @oupvo: H nopTa Tou poupvou Oev NPENEI va avoiyel ouxva
KaTa Tn OIAPKEIQ TOU PAYEIPEUATOC.

H ouokeun npenel va eykataoTabei ano eE0UcIodOTNUEVO TEXVIKO
Kal va Tebei og xpnon. O napaywyoc dev eubUveTal yia onoladnnoTe
BAGBN nou pnopei va npokAnBei and eAATTWHATIKA TonoBETNON Kal
gykaraoraon ano pn €€ouaiodoTNHEVO MPOCWNIKO.

'OTav n NopTa N To cUPTAPI TOU POUPVOU Eival avoixTo, unv
AQRVETE TINOTA NAVW TOU, OIAPOPETIKA KNOPEI va PETAKIVNOE N
OUOKEUN 0ag N va onaceTe TNV nopTa Tne.

OpIouEVa PEPN TNG CUCKEUNG MNOPEI va diatnprnoouy Tn BeppoTnTa
TOUG YIa PJEYAAO XPOVIKO diaoTtnua. Mpenel va nepINEVETE va
KPUWOEI NpIv ayyi&eTe aneuBeiag Ta onueia nou ekTiBevTal oTn
BeppoTnTa.

Eav dev npoKeITal va XpnoIUONOINCETE TN OUOKEUN YIa HEYAAO
XPOVIKO d1d0TnKa, ouvIoTATAl VA TNV ANOCUVOECETE.

AHAQZH ZYMMOPO®OQZHZ

'OTaVv anocuUCKEUAOETE TOV (PoUPVO, BERaAIWBEITE OTI OEV EXEI UNOOTEI
kapia BAGRN. Eav exere onoleodnnoTe AP@IBOAIES, UNV ToV
XPNOIMOMOINOETE KAl ENIKOIVWVNOTE W’ €va eNayyEANATIKA KATAPTIOPEVO
aTopo. KpatnoTe Ta UAIKG OUOKEUAaiag onwe NAAOTIKEG OAKOUAEC,
NOAUGTUPEVIO N Kap®Id pakpla and naidid, yiati ival enikivduva yia tTa
naidia.
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EFKATASTASH NMPOIONTOZ>

Edv undapxel onoladnnoTe acup@wvia JETAEU TNG EIKOVAG KAl TOU NpayuaTikoU npoiovTog,
avaTpeETe 0TO NPaypaTikd npoiodv.

Alaypappa NTouAaniov (kabeTo vrouAani)

)\dX-590 600 - Aegpaywyoi

590

- ~:d EAdy.50

i] EAdxioTn nepiox[) agpio %: 250 mm2
% 210

583

JUOKEUN

\%
(6]

@ KpatoTe 5 mm yia To NAveA TG N6PTAG OTO ENAVW
Kal KATw PEPOG avTiaToiXd.

® KpatroTte 20 mm yia To ndveA TnG ndpTag orta
apioTepd kai de€id avTioToixa.

® Kpatore 20 mm ndxog yia To naveA Tng nopTaAG.

To naxog Tou vrouAaniou sivai 20 mm.

Edav n npila €ival eykaTeoTnuévn OTO NiowW PEPOG TNG CUCKEUNG, To BABog Tou
avoiyuaTog Tou vTouAaniou npénel va au&nbei and kat’ eAdyioto 590 mm o 620
mm.

O1 dlaoTaceIc oTa oxnKara ivalr ge mm.
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Alaypappa vrouAaniov (op1ldvTio vTouAdni)

----Agpaywyoi

595

583 .

JUOKEUN
| =5
Z f o Kpatnote 5 mm yia To naveA Tng nopTag oTo endavw Kal

Xwpig eoTia KATW HEPOG AVTIOTOIXA.
@ KpathoTe 20 mm yia To NAveA THC NOPTAC OTA ApIoTEPd
kal 0e€id avTioToixa.
© Kpatiiote 20 mm naxog yia To NaveA TnG noPTaAg.
--- Emidoyéag
[ 1 ‘
4 ' I/ /]
—
>5 Edv n GUuoKeun €ival eykaTeoTnUevn KATw anod Tnv oTia, To
[ } eAayIoTo nayog Tou ndykou A (aiveTal NnapakaTw:
— H TuUnog eaTiag Nnaykog A
s , Enaywyikn €oTia 37 mm
K
583 uGKkeun EnaywyIkn €0Tia NARpouG 47 mm
€NIPAveIag
l EoTia uypaepiou 30 mm

— >5 HAekTpIkh) €oTia 27 mm

Me eoTia

To naxog Tou vrouAaniou sivar 20 mm.

Edv n npila €ival eykaTeoTnuévn OTO Niow PEPOG TNG CUOKEUNG, To BABog Tou
avoiyhaTog Tou vrouAanioU npénel va auénbei and TouAdyiotov 590 mm o€ 620
mm.

O1 dlaoTAcEIC oTa oXNKarta ivar ge mm.
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> NMAavTIKEG 0dnYieg eykaTaoTaong

0 MeplexOPevo nou unodelkvuel [unoxpewon]

L

H aoc@aAng AseiToupyia auTrg TNG GUOKEUNG UNopei va 31acpaAIoTel HOVo €AV EXEl
eykataoTadsi cUPPWva Pe enayyeAuaTikd npdTuna cUPUeWva P’ auTeG TIG odnyieg
gykatacTtaong. O eykataoTaTtng 6a sival unelBuvog yia onoladnnoTe {nuia NpokUWel ano
AavBaopévn eykaTtaoraaon.

H oAn diadikacia eykataotaong anaitei dUo enayyeANaTiegG eykaTaoTaTeg. PopdaTe
OTEYVA NPOCTATEUTIKA YAvTIa KaTd TNV €yKATAoTaon yid va ano@UYETE YPATOOUVIEG

" nAekTponAnégia.

OI TONOBETNHEVEG HOVADEG NPENEI va €ival AVOEKTIKEG 0T BepUOTNTA £WC Toug 90°C Kal ol
NPOCOWEIG TWV YEITOVIKWV Hovadwv €wg Toug 70°C.

Xpnoigonoinote npida 16A.

® Mepiexdpevo nou unodeikvuel [anayopeuon]

L

2,

Mnv €ykaBI1oTATE TN CUCKEUN Nicw and pid dIakoouNTIKN NopTa f TNV nNdpTa Wiag povadag
koulivag, kKaBwg auTo UNopei va NpokaAeoel unNepBEPAVON TNG CUOKEUNG.

EAEYETE TN OUOKEUN YIa {NHIEG WETA TNV ANOCUCKEUAadia TNG. Mnv OUVOEETE TN CUOKEUN
€AV €xel UNOOTEI (NMIA KATA TN PeTaPopd.

Mnv @paleTe TOV AEPAYwWyO TNG CUOKEUNG Kal TO KEVO PETAEU Tou vTouAanioU Kai TNG
OUOKEUNG.

Na €ioTe 1010iTEPA NPOOEKTIKOI KATA TN METAKivNON N TNV £ykatdoTacn TnG GUOKEUNC.
Eival noAU Bapid, pnv ONKWVETE T CUCKEUN Ano To XEPOUAI TNG NOPTAG.

Edv To kaAwdio Tpopodoaiag ) To BUoua TpoPodoaiag eival KATEOTPAUHEVO,
OTAPATRAOTE VA XPNOIUOMOIEITE TN GUOKEUN APECWG, YIA VA anoQUYETE

nupkayida, nAektponAn&ia rj AAAoug TpaupaTiopoug.

A MNepiexdpevo nou unodeikvuel [onueinon]

L

2,

Na eioTe NoAU NPOCEKTIKOI KATA T WETAKIVNON 1 TNV €yKATACGTACN TNG CUCKEUNG yia va
ano@uyeTe BAGBRN OTN CUOKEUN 1 oTa vTouAdnia.

Mpiv B€0eTe 0g AeIToupyia Tn CUOKEUN, apalpéoTe OAA Ta UAIKG CUOKEUACIAG KAl Td
napeAKOPEVA ano TNV KoIAOTNTA.

H npila npénel va sival npooBAaciyn oToug XpNoTes (6nwg dinAa oTo vTouAdn) yia
€UKOAN Tpo®odoaia.

MeTd TNV 0AOKANPWON TNG eykaTdoTaong, BeBaiwBeite 0TI To BUOKA Tpopodoaiag sival
KaAd TonoBeTnuévo oTnv npida.

AvaTpgETe oTo "Aldypappa vTouhaniwv" yia TI¢ anaitThosig kaBapol Badoug Tou
vTouAanioU. To didkevo PETAEU TNG KATW oavidag Tou vTouAanioU kal TnG niow oavidag (n
ToU Toixou) dev npénel va gival pikpdTePo and 50 mm.
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BApaTa eykataoTaong

MapakaAoUPE NPOCAPHOCTE TO VTOUAANI oUPPWVA e To "Aldypauua vTouAanov".

2. Mpiv ano Tnv eykatdoraon, eAEYETE yia KAVOVIKEG NpPifeG peEUPATOG KAl KATAAANAN
yeiwaon kal eAéyETe €av n diaoTacn Tou vTouAanioU nAnpoi TIG AanaiTroEIg
€yKATACGTAONG.

3. TonoBeTrOTe TN OUOKEUN 0 KaBopiouéva onpeia oTnv kouliva, TonoBeTHOTE TNV O
€va KATakOPU@O VTOUAAN! KAl OUVOECDTE TO TPOPODOTIKO.

4, Tia va evTONIOETE TIC OMNEG OTEPEWONG, AVOIETE TNV NOPTA TNG CUOKEUNG KAl KOITAETE TO
nAaivo nAaiolo TNG ouokeung (n 6€on @aiveral napandavw).

5 ZTePewOTE TN OUOKEUN OTO VTOUAAnNI pe duo Bideq.

5

Onn OTEPEWONG Yia TONoBETNON
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EISAFQIH A TO NMPOION

doupvog

'OTav apaipeite TPOPIKA, POPESTE BepUOPOVWTIKA YAVTIA yia va ano@UyeTe eykauuara!
Tn oTIyHA TOU avoiypaTog TnG NdpTag Tou GoUpvou, NPOCEETE TOV ATHO. Zag NapakaloUpe
avoi&te Tnv ndpTa Aiyo yia va ano@UyETE TNV EKMOWNT ATHOU OTO NPOCWNO Odg,.

Mave\ EAEyxou

Avoiyuara €Eagpiopou

S c——boc_ > _ > _Sc o T T——

Onn OTEPEWONG Yia TONoBETNON

Oonn oTepéwong yia

TOMoBETNON

ruahivn nopra

MapeAkopeva
AT

WroTe To @aynTd oTn oxapa n
TOMOBETNOTE AVOEKTIKA OTN
BepPOTNTA OKEUN

Paya oAioBnong

EL-8
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AioKOG YKPIA
MayelpeWTe PEYAAEC WUEPIDEC paynToU

Il CUYKEVTPWOTE

unoAcipypaTta eaynTou




Xpnon napeAkopevwy (Movo yia oplopEva PHOVTEAQ)

Ma va AsIToupyei 0woTa o oUpvog, N oxdpa Kal o diokog YKPIA NMpEnel va TonoBsTouvTal
MOVO METAEU TOU MPWTOU KAl TOU NEUNTOU eminedou. 'OTav Ta xpnoiyonolgital padi,
TONOOETAOTE TO JiOKO YKPIA KATW and Tn oxapa ykpiA.

/////

NN
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Maveh EAeyxou

e OO0 Y oA0e
LD __FTTFO OO .. BE8E <>
(Ol RCERTRNC)
! ‘ { !
‘ 'Qpa J |—A|a|<onr'] ‘
K1 Ynevoupion "Evapén K2

K1: MNa emidoyn AsiToupyi®v QoUpvou.
K2: Na puBuion Tng Bepuokpaaciac.

AeiToupyia Mepiypaon

O H diadikacia payeipéuaTog Pnopsi va napatnpenei xapn oto WTICHO.
/\u;(vicl EkTOC ano Tn Asitoupyia ECO.

*0 H kukAo@opia Tou agpa o€ Beppokpaacia SwHUATIOU ENITPENE! TNV TaXUTEPN AnNOWUEN
) TWV KATEWYUYHEVWV TPOQINWV (XWPIc TN Xpron 8epuoTnTac).

Anowuén
V‘? To BeppavTikd aToIXEI0 akTIVOBOAIAG Kal N avw avTioTaon AEIToUpyouV HE aVeUIOTNPA.

AINAR oxapa pe

avepioTnpa

m To BgppavTIko oToIxXEio akTIVOBOAIAG Kal n dvw avTioTaon ASIToupyouv.
AInAR oxdpa

A O €0WTEPIKOG BIAKOMTNG TOU GTOIXEIOU WNOILATOG EVEPYONOIEITAl Kal
...... anevepyoroleital yia va diatnpei Tn Bgppokpaacia. Mnopei va xpnoigonoineei

Movd YKpIA yla TO WAGIKO HIKPNG NOCOTNTAG TPOPIHWV.

SupBaTIKA O ouvduaouoG avelioTApa Kal Twv avw Kal KATw avTioTAoswV NapeExel mio

opolopopen digicduon BepUOTNTAG KAl POJICHA, KUPIWG YIa TO HayEipeUa Tou

A&eIToupyia+agpa :
Py PG KPEATOC.

H dvw kal katw avTtioTraon cuvepyalovTal yia To payeipepa.

SupBaTikn
Aerroupyia

o H B&puavon napexeral anod owAnveg BEpUAvong oTo KATw WEPOG TOU GOoUPVOU.
K&Tw avTioTaon XpnaigonoleiTal Kupiwg yia va diatnpeital {eoTo kai va podilel To ¢paynTo.

@ >Tn ASIToupyia agpa, 0 avepIoTrPAG EVEPYOMOIEITAl QUTOMATA YIA VA NAPEXE! OLOIOKOPPN
BgpuOTNTA YIa WAOIKO HOVAG OTPWONG N NOAAANA®V oTpwoswy. AuTo eival Idiaitepa
Aépag KAaTtaAAnNAo yia To WNOIPO TPOPIUWY MoU anaiTouv OPoIONOP@O XPWHATIONO.
? E Ma payeipikn E0IKOVORNONG evépyelac. Mayeipelel Ta eMIAEYPEVA UAIKG KE Ao Tpono,

Kai n BepudTNTA NPOEPXETAI TOOO AMNO NAVW OO Kal and KATw.
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Mpiv TN XpHon yia npwTn gopda

1. O @oUpvog dev npenel va ASITOUpyei MEXPI va eykaTaoTaBei owoTd.

2. Tia TNV ano@uyn Nupkayidg, apaipeoTe OAA Ta NPOOTATEUTIKA UAIKA PETAPOPAC Kal
BeBaiwBeiTE OTI 0 POUPVOC AEITOUPYEI XWPIC UNOAEIJPNATA CUOKEUAOIAG Kal MApeEAKOUEVA
(n.X. appodg, xapTovi, dioKoG WnoiyaTog, oxdpd WnoiyaTog K.AmM.).

3. KaBapioTe TNV KOIAOTNTA TOU oUpVoU KAl Ta NAPEAKONEVA E 0ANOUVOVEPO Kal €va JAAako
navi.

4, Avoi&Te Ta napabupa TnG koulivag Kal Toug anoppoPnTAPESG yia va diatnpeite uwnAd agpiopd.
Mnv a@nrveTe naidid r kaToikidia oTnv kKouliva Kal KAEIOTE TIG NOPTEG TWV NAPAKEIHEVWV
dwuaTiwv.

6. AQOU CUVOEOETE TO peUPA, EVEPYONOINOTE TN AsIToupyia poUpvou, TNV wpa Kal Tn
BepUoKpaCia oTOV NAPAKATW MiVAKA YId VA aPalpECETE TIC OOWEC OTNV KOIAOTNTA.

7. MeTd TNV npwTn Xpnon, napakaAoUUE avoi&Te TNV nNOpTa Tou poUpvou und HIKpn
ywvia kal nepIPEVETE va dPOCIOTEI.

‘j SupBaTikr AsIToupyia 250°C 0,5-1 wpa

PUBuION Tou poAoyiou

'‘OTav o pouUpvoc cuvdebei yia NpwTN Popda oTnV napoxn peluaTog Kal evepyonoinBei, 6a
XPEIaoTEl va pubuioeTe To poAdl.

1. MNatAoTe To Koupni "@', TOo Wnio TNc wpag avaBooPnvel.

2. TMepioTpewTe TOV emAoyEa "K2" yia va npooappPOosTe To YnPio TG WPaAc.

3. TMaTrnoTe To KoUupni @ TO Wn@io TWV AenNTWV avaBooBrVvel.

4. NepioTpeéwTe ToVv eniAoyeEa "K2" yia va NnpoodpUOCETE TO WNQPIo TWV AENTOV.

5  MartnoTe TO KOUUHi"@" yla va 0OAOKANPWOETE TN pUBJICN Tou poAoyiou.

SNUEIWOEIG:

1. To poAoi gival 24wpo.

2. TpIv XpnOILOMOINOETE TO POUPVO, CUMNANPWAOTE TN PUBUICH TOU PoAoyiou.

3. Karta tn diadikaocia pUBKIoNG Tou poAoyloU, UMOPEITE va NATHOETE TO KOUWMNI "m" yida va
aKUPWOETE TNV Tpéxouaa pUBUIoN poAoyiou.

4, Eav npénel va enava@EpeTe To poAol, akoAouBroTe Ta Brjuara "PUBuion Tou poAoyiol" og
KAaTaoTaon avapovng.
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PUBuION AsiToupyiag

1. Ze kataoraon avapovng f unevbupiong, yupioTe To koupni "K1" yia va eniAeEeTe Tn Aermoupyia.

2. NepioTpéwTe Tov emAoyea "K2" yia va pubpioete Tn Beppokpaaia.

3. MaThoTE To Koupni "®" yIa va EeKIVAOETE To payeipepa.

4. EdAv napalsiyeTe TO Brida 2, natroTe TO KOUMi '@" yia Tnv évapé&n Tou payeipeuartog. O
NPOEMIAEYHEVOC XPOVOG gival 9 WPEG, Kal N 08ovn eupavilel TNV NposniAeypEvn Bepuokpaaia.

SNMEIWOEIG

1. Katd Tn di1apKela ToU PayEIpENATOG, O XPOVOG UMOPEl va puBNICTEI NEPIOTPEPOVTAC ToV eniAoyea "K1".
AQOoU pUBUICETE TOV XPOVO, NAPAKAAOUKWE NATACTE TO KOUWMI "@"uéoa o€ 3 deuTEPOAENTA Yia va
€nIBEBAIDOETE.

2. Kata Tn didpKela ToU PayeipéPaTog, n Bepuokpaacia Unopei va pubpioTei NnepIoTpEPOVTAG To Koupni "K2".

A@oU puBpioeTe Tn Beppokpacia, natAoTe To koupni ()" uéca o€ 3 SeuTepoAenTa yia va
eniBeBaiwoeTe

3. Qg &exwploTn AeIToupyia, To WG TOU GOUPVOU XPNOILOMOIEITAl and Toug XPROTEG yid va
napakoAouBoUv To GaynTo N yia va kabapigouv Tov BaAapo. A@oU To avoi&el o xprnoTng, Npenel va
TO KAgio€l Npiv Byel Kal ENIOTPEWEI OTNV KATAOTAON AVAHOVAG.

4. MeTd 1O payeipepa oTto GoUpvo, 0 aveploTRpag YUEng Ba ouveyxioel va anoBalAer Tn BeppodTtnTa. O
(oupvog Ba kAeioel povo dtav n Bepuokpacia gival kaTw anod 75°C.

A&iToupyia AaunTthpa

H evepyonoinon Tou AaunTrpa pnopei va Bondnoel KaAUTEpa aTnV NapakoAouBnon TnG KaTaoTaong Tou
HayeipEPaTog Tou gpaynTou. Av XpeldleTal va TOV ArneVEPYONOINCETE 1 va TOV EVEPYOMOINTETE, UMNOPEITE va
akoAouBnoeTe Ta €EAG BruaTa:

1. NepioTpéyTe Tov emhoyéa "K1"yia va eniAeEeTe To "()
2. MatroTe To Koupni '@" yia eniBeBaiwon.

AeIToupyia unevlupIong

AuTn n Asitoupyia Ba oag Bonbrioel va oag unevBupioel va EEKIVAOETE TO JAYEIPEPA OE HIA CUYKEKPIPEVN WPA.
H unevBupion pnopei va pubpuioTei povo dTav o poupvog eival oe KATAOTACN AVAHOVNG Kai n pUBHIon TG
WPAG EXEl ONOKANPWOEI.

1. NamhoTe To Koupni "’@" Kal To Wynoio TG wpag avaBooPryvel.

MepioTpeWTe TOV €nihoyea "K2" yia va npocapuoosTe To Wngio TNG wpac.

MaTthoTe To Koupni "@" Kal To Ynoio Twv AenTwv avaBoopPrvel.

MepioTpewTe TOV €nidoyea "K2" yia va NpooappOOETE TO WN®Io TwV AENTWOV.

MaTtroTe To Koupni "@" yIa va OAOKANPWOETE TNV pUBWICN, KAl TO €IKOVIdIO "@" Ba napapeivel avappévo, Ve
n avTioTpo®n PETPNON Ba EekivAoel. META TNV 0OAOKANPWGN TNG AVTIOTPOPNG KETPNONG, O NXOG TOU nXeiou Ba

gvepyonoinBei kal To €Ikovidio "@" 0a opnoel.
SNMEIWOEIG

1. MnopsiTe va akup®OETE TNV UNEVBUUION NATOVTAG TO KOUMi " |E|" KaTa Tn pubuion.

2. AgoU puBuioETE TNV UNEVOUNION, UNOPEITE va NATAOETE TO " m " 300 (POPEG YIA VA AKUPWOETE TNV
unevoupion.

AeiTtoupyia EvnuEpwong 'Qpag

1. Katd tn diapkeia Tng d1adikaociag payeipEpaTog, av €xel pubuioTei N wpa, nathoTe To koupni "(H)"yia

va eAéyEeTe TNV TpEXOUOTa wpd. Eav n Asimoupyia unevBUpIoNG gival puBUIGUEVN, NATAOTE TO KOUWMi " '@
" yia va eAeéyEeTe TNV wpa unevOUUIoNG.

2. e KaTaoTacn unsvlupIonG, Eav N Gpa gival puBUICUEVN, NATACTE TO Kouuni "@“ yia va e\ey&eTe TNV TpEXouoa
wpa.

EL-12



'Evap€&n/MNauon/AkUpwaon AsiToupyiag

L

Eav éxel puBUIOTEI 0 XPOVOG PAYEIPEUATOG, NATHOTE TO KOUWMI "@“ yla va EEKIVNOETE TO
payeipepa. Edv To payeipeua sival og navon, NaTrHoTe To Kouuni " @ " KA€IDI yIO va ouvexiosTe
TO Mayeipgua.

KaTd Tn diadikaaoia payeipePaTtoc, NaTioTe TO KOUni " |E|“. MatnoTe pia gopd yia navon Tou
payeipgpatoc. NaTroTe To Kouuni " m " dU0 (POPEC YIA VA AKUPWOETE TO HAVYEipEUa.

Nerroupyia EEoikovopunong Evepyeiag

L

S€ KATAOTAON avapovng r unevBUWIoNG, NATAOTE TO KOUWMI "® "yia 3 deuTepOAENTA
yla va anevepyonolnoete Tnv 00ovn LED kai va €I0eABeTe 0T AsIToupyia

€€olkovONONG EVEPYEIAG.

S € KATAOTAON AVAPOVAG, €av dev Yivel kapia evépyeia evtog 10 AenTwyv, n 06ovn LED Ba
oBnroel kal Ba €I0€ABETE O0TN AsIToupyia €E0IKOVOUNONG EVEPYEIAC.

>Tn AsiIToupyia €E0IKOVOUNONG EVEPYEIAG, NATNOTE ONOIOdNMNOTE KOUMMI 1) MEPIOTPEYTE TOV
€mAoyéa yia va Byeite anod Tn AsIToupyia €£0IKOVOUNONG EVEPYEIAC.

A&eiToupyia KAgidwpaTtog yia Maidida

L

Eicayayete To kAgidwpa yia naidia: MaTtnoTe To Kouuni "® "kai"[1]" yia 3 deuTepOAenTa

TauToxpova, o BOoUBNTAC Ba NXNOEl Kal TO EIKOVidI0" @" 0a avawel, unodelkvUovTag OTI EXEI
evepyonoinBei To kKAgidwpa yia naidia.

Anevepyonoinon Tou KAsIdwpaTog yia naidid: MaTtnoTe To Koupni "® "kar"[]r TauTtoxpova

yia 3 deuTEPOAENTA, KAl 0 BouPBNTAG Ba Nxnaosl, unodeikvUovTag OTI €XEl ANevepyonoinBei To
KAgIdwpa yia naidid.
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KAGAPIZMOZ KAI YNTHPH>H

KaBapiopog

Anoouv_OEaTE TNV Napoxn PeUUATOG NPIV ano Tov Kabapiouo Kal Tn cuvThnpnon.
MNa va eEaocpalioste TN didpkeia {wnG Tou poupvou, KabapioTe Tov

€YKAipwG YETA TO Payeipepa. Ta BApaTa kabapliopou ival Ta €ENG:

MeTA TO PAYEipeEPa, NEPIYEVETE VA KPUWOEI EVTEAWG 0 POUPVOC.

ApaipéoTe Ta €EAPTAPATA TOU PoUPVOU, EENAUVETE e (e0TO VEPO KAl OTEYVWOTE.
KaBapioTe Ta unoAsiypata gayntou and To Baiauo Tou QoUpvou.

SKounioTe To PoUpVo W’ €va HaAako navi Je anoppunavTikd Kal HETA OTEYVWOTE W’ €va OTEYVO
MaAakd navi.

[ S

SNUEIWOEIG

1. Mn xpnoiponoleiTe aixunpa epyaAeia kaBapiopoU, okAnpn BoupToa kal diaBpwTiKa
npoiovTa kabapiopou, yid va JNV KATAOTPEWETE TOV poUPVOo Kal Ta EEApTANATA TOU.

2. Mnv xpnoidonoleiTe Tpaxyu kabapioTikd N aixunpern METAAAIKR ondTouAd yia va kabapiosTe To
TCApI TNG NOpPTAG.

AvTikaTaoTaon AaunTnpa

1. EvepyonolinaoTe KAl anoouvyEaTE TNV NApoX PEUNATOC and To poupvo. BeBaiwbeite OTI Ta
E0WTEPIKA PEPN €ival kpUa NIV Ta ayyYiEeTe.

2. AQQIp£0TE TO KAAUMMA Tou AaunTnpa yupilovtag To aploTepOaTpo®ad (MPOCEETE OTI UNOPEI
va €ival akaunTo), Kal avTIKaTaoTroTe To AdunTRpa KE vEo Tou idlou TUMNou.

3. TonoBeTnoTe To VEO AaunTrnpa, nou Ba npénel va eival avBekTikog atoug 300°C. MNa
AVTAAAGKTIKA AQUNTAPWY EMIKOIVWVIOTE HE TO TOMIKO 0AG KEVTPO TEPPIGC.

4, Eav €xete onoladrnoTe ap@IBoAia, CUPBOUAEUTEITE Evav eEEIDIKEUPEVO NAEKTPOAOYO yia
BonBeia.

Mposidonoinon

MNa va ano@uyeTte TNV MBavoTnTa nAektTponAnéiag - BeBaiwBeiTe 0TI N napoxn PeUPATOG OTN
OUOKEUN €ival anevepyonoinpevn Kal 0TI N CUOKEUN €ival eVTEA®G KpUa Mpiv apaipECETE TO PAKO
Tou AapnTnpa.
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ANTIMETQIMIZH NMPOBAHMATQN

Edv To npoBAnua dev pnopei va Aubei ) napouaciacToUv dAAa npoBARKaATa, ENIKOIVWVAOTE
HE TNV €EUNNPETNON NEAATWV.

Aev €ival duvaTtn n
ekkivnon

e TO peUpa Oev sival
OUVOEDEUEVO

SUVOEQTE TO TPOPOJOTIKO

O KEVTPIKOG dIAKOMNTNG
pelpaTog dgv €ival
EVEPYOMOINKEVOCG

H ndépTa Tou Qoupvou dev
gival KAeiotn

Evepyonoinorte To d1akonTn
A&IToupyiag

KAegioTe TNV nopTa Tou
@oUpVoUu

O AapnTnpag dev avapel

'Exel onaoel

EnikoivwvnoTe PE TNV
eEunnpETnNon NEAATWV

‘Exel Evrovn Hupwdid n
Kanvo

MNpwTn xprion

Agv anaiTeital kapia evépyeia

To @aynTo dev
JayeipeveTal

o H Beppokpaaia eival noAu
XaunAn

XpnaoigonoinaTe uwnAoTePN
Bepuokpaaia

e H pepida Tou gaynTou eival
nMoAU PeydaAn

MayeipeWTe To paynTod o€
MIKpOTEPA KOPUATIA A
NapaTeiveTe To XpOVO
HayeIpEUATOG.

Kapévo 1| avopoiopopgpa
WNHEVO aynTo

H Beppokpaacia €xel
puBuIoTEl MOAU WnAd | o
XPOVOG B€ppavong sival
noAU Peyalog

PuBuioTe Tn Bepuokpaacia r To
XPOVO LAYEIPEPATOG

e To @aynTd €ival NoAU kovTa
oToVv OwAnva B€puavaong

MpooapuOO0TE TA OTPWHATA
TONOBETNONG TWV
NAPEAKOUEVV

O avepiotnpag dev
OTAUATNOE VA AEITOUPYEI
META TN diakonm Tng
BEppavong

e KaBuaTépnon avepiotnpa yia

anopdakpuvon BgppoTnTag

Agv anaiTeiTal Kapia eveépyeia
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MPOAIAIPAOEZ

MAnpo@opieg MpoiovTog kai ®UAAo MAnpoopi®V MPoidvTog cUNPWVA Pe Toug Kavoviopoug
OikoAoyikoU Zxediaouou kal Evepyeiakng ZApavong Tng EE kai Tou HB

Enwvupia MpopnBeuTn
AvayvwploTikdO MovTEAOU

AeikTnc Evepyelakng Anddoaong
KaTtnyopia Evepyeiakng Anddoong

KaTtavaAwon eVEPYEIAc YE TUMIKO
(OopTio, CUNBATIKA AsIToupyia

KaTavaAwon evepyelag Ye TUNIkKO (popTio,
A&IToupyia avepioThpa

ApIBUOG KOIAOTHTWV
Mnyn 8eppoTnTag
'‘OykoG

TUnog poUpvou

TpoPodoTIKO
HAekTpikn Ioxug

DAVOLINE
Classic Bl O 1070 WH
94

A

0.99kWh/cycle

0.79kWh/cycle

1

HAekTpIiopodg

70L

EvToixi{opevog ®olpvog
220-240V ~, 50Hz-60Hz
3.0kW

KATANAAQZH ENEPIEIAZ

MANPO@OPIEC NPOIOVTOC YIa TNV KATAVAAWON EVEPYEIAG KAl TOV HEYIOTO XPOVO YId TNV EMTEUEN
TNG AsIToupyiag XapnAng KaTavaiwaong eveEpyeiac.

Anevepyonoinuévo o,5w
>e AeIToupyia avapovig 0,8wW
O pEyioTog XpOVOoC Mou anaiteital yia va (pTacel 20 AenTd

autopaTa o eoUpvog aTnV Ioxuouoa AgIToupyia n
kataoTaon XapnAng 1oxuog
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ANAKYKAQSZH MPOIONTO>

AUTO TO OUUBOAO OTO MPOIOV 1N OTO €YXEIPIdIO 0dNYIWV UNOJEIKVUEI OTI N CUCKEUN oag 6a
npenel va anoppi@Bei EexwploTd and Ta oIkiakd anoppighaTa oTo TEAOG TNG WPEAIUNG LWNAC
TNG. YNApxel éva EexwpIoTo oUOTNHA avakUKAWGONG OTNV NEPIOX 0ag yia avakUukAwaon. lMa
NeEPICOOTEPEG NANPOPOPIES, NAPAKAAOUNE EMIKOIVWVAOTE WE TNV TOMIKN ApXn N TOV €UNopo
and Tov onoio ayopacdTe TO MPOioV.

A Ce

'OTav anooUCKEUAOETE ToV PoUpvo, BeRalwBeiTe OTI dev £xel UNOOTEl Kapia BAGRN. Eav éxere
0noIeodNMoTE APPIBOAIEG, UNV TOV XPNOILOMOINCETE: ENIKOIVWVNOTE E Evav ENAyYEAUATIA TEXVIKO.
KpatroTe Ta UAIKG CUOKEUAOIAg Onwg NAAOTIKEG OAKOUAEG, PEAIZOA I KapPIid pakpid anod naidid, Kabwg
gival enikivduva yia auTa.
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